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Nordson International

http://www.nordson.com/Directory

Country Phone Fax

Europe
Austria 43-1-707 5521 43-1-707 5517

Belgium 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Czech Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Denmark Hot Melt 45-43-66 0123 45-43-64 1101

Finishing 45-43-200 300 45-43-430 359

Finland 358-9-530 8080 358-9-530 80850

France 33-1-6412 1400 33-1-6412 1401

Germany Erkrath 49-211-92050 49-211-254 658

Lüneburg 49-4131-8940 49-4131-894 149

Nordson UV 49-211-9205528 49-211-9252148

EFD 49-6238 920972 49-6238 920973

Italy 39-02-904 691 39-02-9078 2485

Netherlands 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Norway Hot Melt 47-23 03 6160 47-23 68 3636

Poland 48-22-836 4495 48-22-836 7042

Portugal 351-22-961 9400 351-22-961 9409

Russia 7-812-718 62 63 7-812-718 62 63

Slovak Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Spain 34-96-313 2090 34-96-313 2244

Sweden 46-40−680 1700 46-40-932 882

Switzerland 41-61-411 3838 41-61-411 3818

United
Kingdom

Hot Melt 44-1844-26 4500 44-1844-21 5358

Finishing 44-161-495 4200 44-161-428 6716

Nordson UV 44-1753-558 000 44-1753-558 100

Distributors in Eastern & Southern Europe

DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658
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Outside Europe / Hors d’Europe / Fuera de Europa

� For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson
offices below for detailed information.

� Pour toutes informations sur représentations de Nordson dans votre
pays, veuillez contacter l’un de bureaux ci-dessous.

� Para obtener la dirección de la oficina correspondiente, por favor
diríjase a unas de las oficinas principales que siguen abajo.

Contact Nordson Phone Fax

Africa / Middle East
DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658

Asia / Australia / Latin America

Pacific South Division,
USA

1-440-685-4797 −

Japan
Japan 81-3-5762 2700 81-3-5762 2701

North America
Canada 1-905-475 6730 1-905-475 8821

USA Hot Melt 1-770-497 3400 1-770-497 3500

Finishing 1-880-433 9319 1-888-229 4580

Nordson UV 1-440-985 4592 1-440-985 4593
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Bezpeènostní upozornìní
�ádáme vás o pøeètení a dodr˛ování tìchto
bezpeènostních pøedpisù.  V dokumentaci jsou na
pøíslu˚ných místech uvedena varování, upozornìní a
pokyny specifické pro jednotlivé úkony nebo zaøízení.

Zajistìte, aby ve˚kerá dokumentace k zaøízení, vèetnì
tìchto pokynù, byla trvale pøístupná v˚em osobám,
které zaøízení obsluhují nebo provádìjí jeho opravy a
údr˛bu.

Kvalifikované osoby

Vlastníci zaøízení zodpovídají za to, ˛e zaøízení dodané
spoleèností Nordson bude nainstalováno, obsluhováno
a opravováno kvalifikovanými osobami.  Kvalifikovanými
osobami se rozumìjí ti zamìstnanci nebo pracovníci
dodavatelù, kteøí jsou vy˚koleni tak, aby bezpeènì
zvládali svìøené úkoly.  Jsou obeznámeni se v˚emi
pøíslu˚nými bezpeènostními pravidly a pøedpisy a mají
nále˛itou fyzickou zpùsobilost k provádìní svìøených
úkolù.

Plánované pou˛ití

Pou˛ívání zaøízení Nordson jiným zpùsobem, ne˛ jaký je
popsán v dokumentaci, která je spoleènì s ním dodána,
mù˛e mít za následek úraz osob nebo ˚kodu na
majetku.

Za nesprávný zpùsob pou˛ívání zaøízení se pokládá
napøíklad:

� pou˛ívání nesluèitelných materiálù

� provádìní neoprávnìných úprav

� odstraòování nebo obcházení bezpeènostních krytù
a blokovacích zaøízení

� pou˛ívání nesluèitelných nebo po˚kozených dílù

� pou˛ívání neschválených pøídavných zaøízení

� pøekraèování maximální provozní zatí˛itelnosti
zaøízení

Pøedpisy a schválení

Zajistìte, aby zaøízení bylo jako celek dimenzováno a
schváleno pro prostøedí, ve kterém bude pou˛íváno.
Ve˚kerá schválení obdr˛ená pro provoz zaøízení
dodaného spoleèností Nordson pozbývají platnosti,
pokud nejsou dodr˛eny pokyny pro jeho instalaci,
obsluhu, opravy a údr˛bu.

V˚echny fáze instalace zaøízení musí probíhat v souladu
s federálními, státními i místními zákony.

Bezpeènost osob

Dodr˛ováním následujících pokynù pøedejdete úrazùm.

� Nesvìøujte obsluhu ani opravy èi údr˛bu zaøízení
osobám, které nemají potøebnou kvalifikaci.

� Neuvádìjte zaøízení do provozu, pokud jsou
poru˚eny jeho bezpeènostní kryty, dvíøka èi víka
nebo pokud jeho automatická blokovací zaøízení
nefungují správnì.  Neobcházejte ani nevyøazujte z
èinnosti ˛ádná bezpeènostní zaøízení.

� Udr˛ujte bezpeènou vzdálenost od zaøízení, které je
v pohybu.  Je−li tøeba provést nastavení nebo
opravu zaøízení, které je dosud v pohybu, vypnìte
pøívod proudu a vyèkejte, dokud zaøízení nebude v
naprostém klidu.  Odpojte pøívod proudu a zaøízení
zajistìte tak, aby se zamezilo jeho nenadálému
uvedení do pohybu.

� Pøed zahájením seøizování nebo opravy systémù
nebo souèástí, které jsou pod tlakem, uvolnìte
(vypus˝te) hydraulický i vzduchotechnický tlak.
Pøed zahájením opravy elektrických obvodù zaøízení
vypnìte spínaèe, zablokujte je a opatøete
výstra˛nými tabulkami.

� Ke v˚em pou˛ívaným materiálùm si obstarejte
pøíslu˚né listy s bezpeènostními údaji a dùkladnì se
s nimi seznamte.  Dodr˛ujte pokyny výrobce k
bezpeènému pou˛ívání materiálù a manipulaci s
nimi a pou˛ívejte doporuèené osobní ochranné
prostøedky.

� Aby se pøede˚lo úrazùm, je na pracovi˚ti nutno
vìnovat pozornost i ménì zjevným nebezpeèím,
která èasto nelze úplnì odstranit, napøíklad horkým
povrchùm, ostrým hranám, elektrickým obvodùm
pod napìtím a pohyblivým dílùm, které z
praktických dùvodù nemohou být uzavøeny nebo
jinak chránìny.
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Po˛ární bezpeènost

Dodr˛ováním následujících pokynù pøedejdete vzniku
po˛áru nebo nebezpeèí výbuchu.

� V místech, kde se pou˛ívají nebo skladují hoølavé
materiály, nekuøte, neprovádìjte sváøeèské nebo
brusièské práce a nepou˛ívejte otevøený oheò.

� Zajistìte øádné vìtrání a zamezte tak mo˛nosti
vzniku nebezpeèných koncentrací tìkavých
materiálù nebo výparù.  Pøi pou˛ívání materiálù se
øiïte místními zákonnými pøedpisy nebo pøíslu˚nými
materiálovými listy s bezpeènostními údaji.

� Bìhem práce s hoølavými materiály neodpojujte
elektrické obvody, které jsou pod napìtím.  Pøi
vypínání elektrického proudu pou˛ijte v˛dy nejdøíve
hlavní vypínaè, aby se zamezilo jiskøení.

� Seznamte se s umístìním tlaèítek nouzových
vypínaèù, uzavíracích ventilù a hasicích pøístrojù.
Dojde−li ke vzniku po˛áru ve støíkací kabinì,
neprodlenì vypnìte støíkací systém i odsávací
ventilátory.

� Èi˚tìní, údr˛bu, zkou˚ky a opravy zaøízení
provádìjte v souladu s pokyny uvedenými v
dokumentaci dodané se zaøízením.

� Pou˛ívejte pouze originální náhradní díly, které jsou
pro zaøízení urèeny.  Informace a rady týkající se
náhradních dílù získáte u svého zástupce
spoleènosti Nordson.

Uzemnìní

VAROVÁNÍ:  Provoz závadného
elektrostatického zaøízení je nebezpeèný a
mù˛e zpùsobit smrtelný úraz elektrickým
proudem, po˛ár nebo výbuch.  Do plánu
periodické údr˛by zaøaïte kontroly
elektrického odporu.  Jestli˛e
zaznamenáte i mírný elektrický ˚ok nebo
si pov˚imnete jiskøení èi vzniku
elektrického oblouku, neprodlenì vypnìte
v˚echna elektrická nebo elektrostatická
zaøízení. Neuvádìjte zaøízení opìt do
provozu, dokud nebude problém
rozpoznán a odstranìn.

Uzemnìní uvnitø kabiny a v blízkosti jejich otvorù musí
vyhovovat po˛adavkùm NFPA pro tøídu II, oddíl 1 nebo
2, nebezpeèná prostøedí. Viz NFPA 33, NFPA 70 (èlánky
NEC  500, 502 a 516) a NFPA 77 v posledním znìní.

� V˚echny elektricky vodivé pøedmìty v oblastech
støíkání prá˚ku mají být uzemnìny, pøièem˛
elektrický odpor zemnícího vedení mìøený pomocí
pøístroje, který kontrolovaný obvod napájí napìtím o
velikosti nejménì 500 voltù, nemá být vy˚˚í ne˛ 1
megaohm.

� Mezi souèásti zaøízení, které mají být uzemnìny,
patøí mimo jiné podlaha oblasti støíkání prá˚ku,
obslu˛né plo˚iny, násypné zásobníky, dr˛áky
fotobunìk a profukovací trysky.  Obslu˛ný personál
pracující v oblasti støíkání prá˚ku musí být rovnì˛
uzemnìn.

� Elektrostatický potenciál na povrchu lidského tìla
mù˛e být zdrojem nebezpeèí vznícení.  Osoby, které
stojí na povrchu opatøeném nátìrem, napøíklad na
obslu˛né plo˚inì, nebo které mají nevodivou obuv,
nejsou uzemnìné.  Obslu˛ný personál musí pøi
práci s elektrostatickým zaøízením nebo v jeho okolí
pou˛ívat obuv s vodivými podrá˛kami nebo zemnicí
pásek.

� Pracovníci obsluhy musí pøi práci s ruèními
elektrostatickými støíkacími pistolemi udr˛ovat
trvalý kontakt mezi poko˛kou rukou a rukojetí
pistole, aby tak zamezili pøípadným elektrickým
˚okùm.  Pokud je nezbytné pou˛ití rukavic,
odstøihnìte jejich dlaòovou èást nebo prsty,
pøípadnì pou˛ívejte elektricky vodivé rukavice nebo
zemnicí pásek pøipojený k rukojeti pistole nebo k
jinému skuteènému zemnícímu bodu.

� Pøed zahájením seøizování nebo èi˚tìní prá˚kových
støíkacích pistolí odpojte zdroj elektrostatického
náboje a uzemnìte elektrody pistolí.

� Po dokonèení opravy nebo údr˛by zaøízení opìt
pøipojte v˚echny jeho odpojené souèásti, zemnicí
kabely a vodièe.

Postup v pøípadì nesprávné funkce
zaøízení

Pokud systém nebo kterékoli z jeho zaøízení nefungují
správnì, neprodlenì je vypnìte a proveïte následující
kroky:

� Odpojte pøívod elektrického proudu a zablokujte jej.
Zavøete vzduchotechnické uzavírací ventily a
uvolnìte tlaky.

� Zjistìte dùvod nesprávné funkce zaøízení a
proveïte pøíslu˚nou nápravu. Teprve poté je
zaøízení mo˛no opìt spustit.

Likvidace

Likvidaci zaøízení a materiálù pou˛itých pøi jeho provozu
provádìjte v souladu s místními zákonnými pøedpisy.
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Popis
Viz obr. 1.  Prá˚kové podávací èerpadlo Prodigy
HDLV (s vysokou hustotou prá˚ku a nízkým
objemem vzduchu) druhé generace pøená˚í
pøesné mno˛ství prá˚ku ze zdroje prá˚ku do
prá˚kové støíkací pistole.

Konstrukce èerpadla a malý prùmìr pou˛itého
prá˚kového potrubí umo˛òuje jeho rychlé a
dùkladné èi˚tìní pro rychlou výmìnu barev.

Toto èerpadlo je mnohem efektivnìj˚í ne˛ tradièní
èerpadla s difuzérem díky tomu, ˛e do støíkací
pistole je dodáváno jen malé mno˛ství vzduchu
pou˛ívaného k ovládání èerpadla.  Jediný vzduch v
proudu prá˚ku do støíkací pistole je vzduch
pou˛ívaný k pohybu prá˚ku z èerpadla.

Obr.1 Èerpadlo Prodigy HDLV Generace 2
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Souèásti èerpadla HDLV

Viz obr. 2.

Polo˛ka Popis Funkce

1 Armatury pro èisticí
vzduch a zpìtné klapky

Vedou vysokotlaký èisticí vzduch pøes èerpadlo.  Zpìtné klapky
brání zneèi˚tìní èisticích ventilù prá˚kem.

2 Fluidizaèní trubice Porézní válce, které nasávají prá˚ek do èerpadla, kdy˛ je
pøiveden podtlak a vytláèejí prá˚ek z èerpadla, kdy˛ je pøiveden
tlak vzduchu.

3 Horní rozdìlovaè Obsahuje fluidizaèní trubice, zpìtné klapky a vzduchové
kanálky.

4 Horní Y-rozdìlovaè Rozhraní mezi ˚krticími ventily a porézními trubicemi, skládá se
ze dvou prùchodù ve tvaru Y, které spojují vstupní a výstupní
èásti obou polovin èerpadla.

5 Spodní rozdìlovaè a
abrazivní vlo˛ky

Spojuje vstupní a výstupní armatury se ˚krticími ventily v obou
polovinách èerpadla.

6 Vstupní armatura Slou˛í k pøipojení trubice vedoucí ze zásobníku prá˚ku.

7 Výstupní armatura Slou˛í k pøipojení trubice vedoucí do prá˚kové støíkací pistole.

8 �krticí ventily Otevírají se a zavírají, èím˛ umo˛òují, aby byl prá˚ek nasán
dovnitø nebo vydán ven pøes fluidizaèní trubice.

9 Tìleso ˚krticích ventilù Jsou v nìm ulo˛eny ˚krticí ventily.  Je vyrobeno z èirého plastu s
vlo˛enými kovovými závity a zalisovanou zemnicí pru˛inou.

1

8

3

6

4

7

2

5

9

Obr.2 Souèásti èerpadla HDLV
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Teorie èinnosti

Èerpání

Èerpadlo HDLV Prodigy se skládá ze dvou polovin,
které fungují identicky.  Obì poloviny støídavì
nasávají prá˚ek a dávkují prá˚ek z èerpadla,
pøièem˛ v ka˛dém okam˛iku jedna polovina
nasává prá˚ek dovnitø a druhá vydává prá˚ek ven.

Levá polovina nasává prá˚ek dovnitø

Viz obr. 3.

Levý ˚krticí ventil sání je otevøený, zatímco levý
˚krticí ventil výtlaku je zavøený.  Na levou
porézní fluidizaèní trubici pùsobí podtlak, který
nasává prá˚ek do vstupní armatury, nahoru
levou stranou abrazivní vlo˛ky rozdìlovaèe sání,
pøes levý ˚krticí ventil sání a do levé fluidizaèní
trubice.

Po té, co podtlak vzduchu pùsobí po urèitou
dobu, je podtlak na fluidizaèní trubici vypnut a
uzavøe se levý ˚krticí ventil sání.

Pravá polovina vydává prá˚ek ven

Viz obr. 3.

Pravý ˚krticí ventil sání je zavøený, zatímco
pravý ˚krticí ventil výtlaku je otevøený.  Na
pravou porézní fluidizaèní trubici pùsobí tlak
vzduchu, který vydává prá˚ek ven z fluidizaèní
trubice, dolù pravým ˚krticím ventilem sání,
dolù pøes abrazivní vlo˛ku rozdìlovaèe výtlaku,
ven z výstupní armatury do trubice, která vede
do prá˚kové støíkací pistole.

Viz obr. 4.

Jakmile strany dokonèí tyto procesy, vystøídají se.
V pøíkladu vysvìtleném vý˚e by levá polovina
vydávala prá˚ek ven, zatímco pravá polovina by
nasávala prá˚ek dovnitø.

Jakmile ka˛dá z polovin vydá prá˚ek ven, prá˚ek
se v trubici smíchá a výsledkem je souvislý proud
prá˚ku ze støíkací pistole.

Vzduch

Prá˚ek

Obr.3 Levá strana nasává, prává strana vydává

Upozornìní: Pohled na èerpadlo zleva zezadu

Vzduch

Prá˚ek

Obr.4 Levá strana vydává, prává strana nasává
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Èi˚tìní

Viz obr. 5.  Kdy˛ obsluha spustí zmìnu barvy,
projde èerpadlo tøífázovým procesem èi˚tìní.

Fáze 1:  Slabé proèi˚tìní do støíkací pistole

�krticí ventily sání se zavøou, zatímco ˚krticí ventily
výtlaku zùstanou otevøené.  Pomocný tlak
èerpadla se zapne, zaène na nízkém tlaku a
postupnì vzroste a˛ na maximální pomocný tlak
èerpadla.  Vzduch vytlaèuje prá˚ek z obou
fluidizaèních trubic, pøes trubici pro výtlak prá˚ku
a støíkací pistoli, ven do kabiny.

Fáze 2:  Slabé proèi˚tìní do zdroje prá˚ku

�krticí ventily sání jsou otevøené, zatímco ˚krticí
ventily výtlaku se zavøou.  Pomocný tlak èerpadla
se zapne, zaène na nízkém tlaku a postupnì
vzroste a˛ na maximální pomocný tlak èerpadla.
Vzduch vytlaèuje prá˚ek z obou fluidizaèních
trubic, pøes trubici pro nasávání prá˚ku a zpìt do
zdroje prá˚ku.

Fáze 3 a 4:  Silné proèi˚tìní do støíkací

pistole a zdroje prá˚ku

�krticí ventily výtlaku se otevøou.  Pomocný tlak
èerpadla se pøepne na maximální tlak a nárazy
vzduchu pod tlakem jsou pøivádìny skrz armaturu
pro èisticí vzduch v horní èásti fluidizaèních trubic.
Nárazy vzduchu odstraní ve˚kerý prá˚ek, který
zùstal v èerpadle, støíkací pistoli a sací a výtlaèné
trubici.

Po vyèi˚tìní strany výtlaku se ˚krticí ventily výtlaku
zavøou a ˚krticí ventily sání se otevøou.  Strana sání
je vyèi˚tìna stejným zpùsobem jako strana
výtlaku.

Fáze 1

Vzduch

Prá˚ek

Fáze 2

Vzduch

Prá˚ek

Fáze 3 a 4

Prá˚ek

Vzduch

Vzduch

Obr.5 Operace proèi˚tìní
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Technické údaje

Výkon (maximální)

27 kg za hodinu

Spotøeba vzduchu

Dopravní vzduch
12,5−31 l/min
(0,438−1,1 scfm)

Formovací
vzduch pro
pistoli

6−57 l/min (0,2−2,0 scfm)

Celková
spotøeba 85−170 l/min (3−6 scfm)

Provozní tlaky vzduchu

�krticí ventily 2,4 bar (35 psi)

Ovládání prùtoku
(do formovacího
vzduchu/pomoc
ný tlak èerpadla)

5,9 bar (85 psi)

Vývìva 3,5 bar (50 psi)

Prá˚ková trubice

Velikost
8 mm vnìj˚. x 6 mm
vnitø.prùmìr

Délka
Výstupní: 9−23 m

Vstupní: 1−3 m

Rozmìry

Viz obr. 6

62,3 mm

194,50 mm

80,00 mm

189,50 mm

256,4 mm

Obr.6 Rozmìry èerpadla
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Instalace prá˚kových trubic
Standardní polyuretanová nebo
polyetylenová trubice s vnìj˚ím
prùmìrem 8 mm

POZNÁMKA:  Polyuretanové a polyetylenové
trubice øezejte pøíslu˚ným nástrojem.  Mohlo by
dojít ke køí˛ové kontaminaci prá˚ku, pokud by
nebyla prá˚ková trubice uøíznutá rovnì.

1. Viz obr. 7.  Demontujte pøídr˛nou matici (2) a
O-krou˛ek (1) z èerpadla.

2. Nasaïte pøídr˛nou matici na polyuretanovou
nebo polyetylenovou trubici (3).

3. Nasaïte O-krou˛ek na prá˚kovou trubici a
posuòte ho dolù, na místo pøibli˛nì 50 mm od
konce.

4. Zatlaète polyuretanovou nebo polyetylenovou
trubici do abrazivní vlo˛ky (6), a˛ na doraz.

5. Pøesuòte O-krou˛ek na prá˚kové trubici
nahoru, a˛ se zastaví o závity abrazivní vlo˛ky.

6. Na˚roubujte pøídr˛nou matici na abrazivní
vlo˛ku a utáhnìte ji prsty.

Pru˛ná trubice s vnìj˚ím prùmìrem 8
mm

POZNÁMKA:  Adaptéry s ozuby pou˛ívané k
pøipojení pru˛né trubice k èerpadlu nejsou
souèástí dodávky èerpadla.  Jsou dodávány s
ruèními prá˚kovými støíkacími pistolemi a je
mo˛né je také objednat samostatnì.  Èíslo
souèásti naleznete v seznamu Náhradní díly na
stranì 20.

1. Viz obr. 7.  Demontujte pøídr˛nou matici (2) a
O-krou˛ek (1) z èerpadla.

2. Nasaïte O-krou˛ek na (1) na adaptér trubice
(4), a˛ se bude opírat o pøírubu adaptéru.

3. Nasuòte konec adaptéru do abrazivní vlo˛ky.

4. Nasuòte pøídr˛nou matici pøes konec adaptéru
s ozubem, na˚roubujte matici na abrazivní
vlo˛ku a utáhnìte ji rukou.

5. Zatlaète pru˛nou prá˚kovou trubici (5) pøes
konec adaptéru s ozubem.

1
1

2
2

3

Poly−
trubice

Pru˛ná
trubice

4

5

6

Obr.7 Instalace prá˚kových trubic

1. O-krou˛ek

2. Pøídr˛ná matice
trubice

3. Poly− trubice

4. Adaptér trubice s
ozubem

5. Pru˛ná trubice

6. Abrazivní vlo˛ka
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Údr˛ba

Provádìjte následující postupy údr˛by, abyste udr˛eli svém èerpadlo v provozu se ˚pièkovou efektivitou.

VAROVÁNÍ:  V˚echny následující èinnosti smí provádìt jen kvalifikovaný personál.  Dodr˛ujte
bezpeènostní upozornìní uvedená zde a ve ve˚keré související dokumentaci.

POZNÁMKA:  Mo˛ná budete muset tyto postupy provádìt èastìji nebo ménì èasto, to zále˛í na faktorech
jako je zku˚enost obsluhy a typ pou˛ívaného prá˚ku.

Frekvence P/N Postup

Dennì

�krticí ventily
Sada 1057257

Zkontrolujte tìleso ˚krticích ventilù,
zda nejeví známky úniku prá˚ku.
Pokud uvidíte prá˚ek v tìlese ˚krticích
ventilù nebo trhliny ve ˚krticích
ventilech zpùsobené namáháním,
vymìòte ˚krticí ventily a filtraèní
kotouèe.

Jednou za pùl roku

nebo

V˛dy, kdy˛
rozmontováváte
èerpadlo

Horní
Y-rozdìlovaè

Sada 1057262

Abrazivní
vlo˛ky

spodního
rozdìlovaèe

Sada
1057260

Filtraèní
kotouèe

obsa˛ené v
Sada 1057257

POZNÁMKA:  Abyste zkrátili èas
odstávky celého systému, mìjte na
skladì rezervní horní rozdìlovaè a
sadu spodních abrazivních vlo˛ek,
abyste je mohli pou˛ít, kdy˛ budete
èistit druhou sadu.

Rozmontujte èerpadlo a zkontrolujte
abrazivní vlo˛ky spodního rozdìlovaèe
a horní Y-rozdìlovaè, zda na nich
nejsou známky opotøebení nebo
nárazového natavení.  Podle potøeby
mù˛ete tyto souèásti vyèistit v
ultrazvukové praèce.

POZNÁMKA:  Pokud vyèistíte
Y-rozdìlovaè v ultrazvukové praèce,
musíte vymìnit jeho tìsnìní.
Odstraòte co nejvíce tìsnìní a potom
pou˛ijte izopropyl alkohol na vyèi˚tìní
zbývajícího lepidla z rozdìlovaèe.

Tìsnìní
Souèástka è.
1053277

Prohlédnìte tìsnìní, zda není
po˚kozené.  Podle potøeby vymìòte.
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Vyhledávání závad

VAROVÁNÍ:  V˚echny následující èinnosti smí provádìt jen kvalifikovaný personál.  Dodr˛ujte
bezpeènostní upozornìní uvedená zde a ve ve˚keré související dokumentaci.

Tyto postupy pøi odstraòování závad postihují pouze nejbì˛nìj˚í problémy, se kterými se mù˛ete setkat.
Pokud se vám nepodaøí vyøe˚it vá˚ problém pomocí zde uvedených informací, vyhledejte pomoc v
servisním støedisku Nordson Finishing Customer Support Center na tel. èísle (800) 433-9319 nebo u
svého místního zástupce firmy Nordson.

Problém Mo˛ná pøíèina Odstranìní

1. Sní˛ený výstup prá˚ku
(˚krticí ventily se
otevírají a zavírají)

Ucpaná prá˚ková trubice vedoucí do
støíkací pistole

Zkontrolujte trubici, zda není ucpaná.
Vyèistìte èerpadlo a støíkací pistoli.

Vadný regulaèní ventil proudìní
vzduchu v èerpadle

Vyèistìte regulaèní ventil proudìní
vzduchu v èerpadle.

Vadný pojistný ventil Vymìòte pojistné ventily.

2. Sní˛ený výstup prá˚ku
(˚krticí ventily se
neotevírají a nezavírají)

Vadný ˚krticí ventil Vymìòte ˚krticí ventily a filtraèní
kotouèe.

Vadný elektromagnetický ˚krticí ventil Vymìòte elektromagnetický ventil.  Více
informací naleznete buïto v pøíruèce pro
panel èerpadla nebo v pøíruèce pro øídicí
rozdìlovaè.

Vadný pojistný ventil Vymìòte pojistné ventily.

3. Zhor˚ený vstup prá˚ku
(ztráta sání ze zdroje
prá˚ku)

Ucpaná prá˚ková trubice ze zdroje
prá˚ku.

Zkontrolujte trubici, zda není ucpaná.
Vyèistìte èerpadlo a støíkací pistoli.

Ztráta podtlaku na vývìvì. Zkontrolujte vývìvu, zda není
zneèi˚tìná.

Zkontrolujte výfukový tlumiè na panelu
èerpadla.  Pokud je výfukový tlumiè
ucpaný, vymìòte ho.

Vadný regulaèní ventil proudìní
vzduchu v èerpadle

Vyèistìte regulaèní ventil proudìní
vzduchu v èerpadle.  Více informací
naleznete buïto v pøíruèce pro panel
èerpadla nebo v pøíruèce pro øídicí
rozdìlovaè.

Funkce portù èerpadla

Na obrázku 8 jsou vyznaèeny funkce portù na zadní stranì èerpadla.

Polo˛ka Funkce

1 �krticí ventil výtlaku pro levou stranu

2 Fluidizaèní trubice pro levou stranu

3 �krticí ventil sání pro levou stranu

4 �krticí ventil sání pro pravou stranu

5 Fluidizaèní trubice pro pravou stranu

6 �krticí ventil výtlaku pro pravou stranu
123456

Obr.8 Funkce ventilù pro ovládání prùtoku
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Oprava

VAROVÁNÍ:  V˚echny následující èinnosti smí provádìt jen kvalifikovaný personál.  Dodr˛ujte
bezpeènostní upozornìní uvedená zde a ve ve˚keré související dokumentaci.

Výmìna fluidizaèní trubice

VAROVÁNÍ:  Pøed provedením následujících úkolù zavøete pøívod tlakového vzduchu a uvolnìte
tlak v systému.  Pokud byste nesní˛ili tlak vzduchu v systému, mohlo by dojít ke zranìní osob.

Uvolnìte tlak
vzduchu a odpojte
trubici èisticího
vzduchu

1

Uvolnìte pøístupovou
zátku fluidizaèní
trubice a v pøímém
smìru vytáhnìte
montá˛ní celek
fluidizaèní trubice z
tìlesa èerpadla

2

Usaïte novou
fluidizaèní
trubici na

èervený
O-krou˛ek

3

Stáhnìte
fluidizaèní

trubici z
pøístupové

zátky

Vlo˛te montá˛ní
celky fluidizaèních
trubic do tìlesa
èerpadla. Utáhnìte
pøístupovou zátku,
pøipojte trubici pro
èisticí vzduch.

4
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Rozmontování èerpadla

Abyste zkrátili èas odstávky, mìjte v˛dy na skladì
rezervní èerpadlo, kterým nahradíte èerpadlo
opravované.  Viz Èásti èerpadla na stranì 18 pro
informace o objednávání

VAROVÁNÍ:  Pøed provedením
následujících úkolù zavøete pøívod
tlakového vzduchu a uvolnìte tlak v
systému.  Pokud byste nesní˛ili tlak
vzduchu v systému, mohlo by dojít ke
zranìní osob.

POZNÁMKA:  Pøed odpojením od èerpadla si
v˛dy oznaète v˚echny vzduchové i prá˚kové
trubice.

1. Viz obr. 9.  Odpojte trubici pro èisticí vzduch z
horní èásti èerpadla.

2. Odpojte vstupní a výstupní prá˚kovou trubici z
horní èásti èerpadla.

3. Od˚roubujte dva ˚rouby a sejmìte pojistné
podlo˛ky a ploché podlo˛ky, které zaji˚˝ují
èerpadlo na panelu èerpadla, a pøeneste
èerpadlo na èistou pracovní plochu.

4. Viz obr. 10.  Zaènìte s fluidizaèními trubicemi a
rozmontujte èerpadlo, jak je naznaèeno na
obrázku.  Nalepená tìsnìní nemusíte
odstraòovat, pokud nejsou po˚kozená.

POZNÁMKA:  Pokyny k vyta˛ení ˚krticích ventilu z
tìlesa ˚krticích ventilù najdete v èásti  Výmìna
˚krticího ventilu  na stranì 16.

Obr.9 Pøíprava na rozmontování
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1

2

4

5

6

7

8

9

10

3

11

12

13

14

15

18
16

17

19
20

6

21

23
18
19

22

Obr.10 Rozmontování èerpadla

1. 10-mm armatury trubic (2)
2. Zpìtné klapky (2)
3. O-krou˛ky (2)
4. Pøístupové zátky (2)
5. O-krou˛ky (2)
6. O-krou˛ky (4)
7. Fluidizaèní trubice (2)
8. Tìsnìní tìlesa

9. Tìsnìní horního Y rozdìlovaèe
10. Horní Y rozdìlovaè
11. O-krou˛ky (4)
12. Tìleso ˚krticích ventilù
13. �krticí ventily (4)
14. Abrazivní vlo˛ky dolního

rozdìlovaèe (2)
15. Tìleso dolního rozdìlovaèe
16. O-krou˛ky (2)

17. Matice trubic (2)
18. �rouby M5 x 25 (4)
19. Pojistné podlo˛ky M5 (7)
20. Ploché podlo˛ky M5 (7)
21. Filtraèní kotouèe (4)
22. Horní rozdìlovaè
23. �rouby M5 x 100 (3)
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Montá˛ní celek èerpadla 

POZOR:  Dodr˛ujte postup smontování a pokyny naznaèené obrázky.  Pokud byste peèlivì
nedodr˛ovali montá˛ní pokyny, mohlo by dojít k po˚kození èerpadla.

1

2

3

Konkrétní pokyny viz Výmìna

˚krticího ventilu na stranì 16

Nahoøe

Dole

1

23

4

4

POZOR:

Pøestaòte

utahovat, jakmile

se tìleso ˚krticích

ventilù dotkne

tìlesa dolního

rozdìlovaèe.

Støídavì utahujte

˚rouby o dvì otáèky.

5
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6

7

8

1

2

3

POZOR:

Pøestaòte utahovat,

jakmile se tìleso

˚krticích ventilù dotkne

tìlesa horního

Y-rozdìlovaèe.

Støídavì utahujte ˚rouby o

dvì otáèky. 

9

10

Pevnì utáhnìte.
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Výmìna ˚krticího ventilu
POZOR:  Ne˛ vlo˛íte tìleso ˚krticích
ventilù do svìráku, vypodlo˛te jeho
èelisti.  Svìrák utáhnìte jen tolik, aby
tìleso ventilù pevnì dr˛elo.  Nedodr˛ení
tìchto varovných pokynù mù˛e mít za
následek po˚kození tìlesa ˚krticích
ventilù.

Na obrázku 11 je zobrazeno tìleso ˚krticích ventilù
shora.

� Na horních pøírubách ˚krticích ventilù je
vylisované slovo UP (NAHORU).

� Na horní stranì tìlesa ventilù jsou ètyøi
vzduchové kanálky utìsnìné O-krou˛ky.

Obr.11 Tìleso ventilù shora

POZNÁMKA:  Pøi výmìnì ˚krticích ventilù
vymìòte i filtraèní disky (jsou souèásti sady
˚krticích ventilù).  Viz krok 7 postupu Smontování
èerpadla.

Demontá˛ ˚krticího ventilu

1. Vlo˛te tìleso ˚krticích ventilù do
vypodlo˛eného svìráku.

2. Jednou rukou uchopte spodní pøírubu ˚krticího
ventilu a vytáhnìte ji z tìlesa ventilù.

3. Ustøihnìte pøírubu nù˛kami, potom vytáhnìte
zbytek ˚krticího ventilu z horní èásti tìlesa
ventilù.

Obr.12 Demontá˛ ˚krticího ventilu

Montá˛ ˚krticího ventilu

1. Vlo˛te zasouvací nástroj skrz jednu z komùrek
pro ventil, potom vlo˛te pøírubu ˚krticího
ventilu oznaèenou UP do spodní èásti
zasouvacího nástroje.

Zarovnejte ˛ebra na ˚krticím ventilu s
pravoúhlými drá˛kami v komùrce ventilu.

Obr.13 Vlo˛ení ˚krticího ventilu do zasouvacího
nástroje
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2. Stisknìte naplocho pøírubu ˚krticího ventilu
oznaèenou UP a potom zasuòte jeden konec
pøíruby do komùrky ventilu.

Obr.14 Zplo˚tìní pøíruby UP ˚krticího ventilu

3. Zatáhnìte za zasouvací nástroj, a˛ se konec
˚krticího ventilu ocitne uvnitø tìlesa ventilù.

Obr.15 Zata˛ení ˚krticího ventilu do tìlesa ventilù

4. Pokraèujte v ta˛ení za zasouvací nástroj, dokud
pøíruba ventilu nevyskoèí z tìlesa ventilu a
dokud se nástroj neuvolní.

Obr.16 Prota˛ení ˚krticího ventilu pøes tìleso
ventilù

5. Zatáhnìte spodní pøírubu ˚krticího ventilu
zpìt, abyste se ujistili, ˛e ˛ebra na ventilu jsou
zarovnaná s pravoúhlými drá˛kami v tìlese
ventilu.  Za ˚krticí ventil popotáhnìte a podle
potøeby ho pootoète, aby se ˛ebra zarovnala s
drá˛kami.

Obr.17 Kontrolka zarovnání ˛ebra a drá˛ky
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Náhradní díly

Chcete−li objednat náhradní díly k pistoli, zavolejte zákaznické a servisní støedisko Nordson Finishing
Customer Support Center na èísle (800) 433-9319 nebo se obra˝te na místního zástupce spoleènosti
Nordson.

Èásti èerpadla

Viz obr. 18.

Polo˛ka P/N Popis Poèet Upozornìní

— 1081194 PUMP ASSEMBLY, HDLV 1

1 971102 � CONNECTOR, male, 10 mm tube x 
3/8 in. unithread

2

2 - - - - - - � CHECK VALVE assembly, pump, Prodigy 2 A

3 941113 � O-RING, silicone, 0.438 x 0.625 x 0.094 in. 2

4 - - - - - - � PLUG, fluidizing tube access, HDLV pump 2

5 940142 � O-RING, silicone, 0.50 x 0.625 x 0.063 in. 2

6 940137 � O-RING, silicone, 0.437 x 0.562 x 0.063 in. 4

7 - - - - - - � TUBE, fluidizing, HDLV pump 2 A

8 1075152 � GASKET, face, HDLV pump 1

9 1053234 � GASKET, HDLV pump 1 A

10 - - - - - - � MANIFOLD, upper Y, HDLV pump 1 A

11 1053292 � O-RING, silicone, 0.219 x 0.406 x 0.094 in. 4

12 1080148 � BODY, pinch valve, HDLV pump 1

13 - - - - - - � VALVE, pinch, HDLV pump 4 A

14 - - - - - - � BLOCK, wear, lower manifold, HDLV pump 2 A

15 - - - - - - � BODY, lower manifold, HDLV pump 1

16 945115 � O-RING, Viton, 8.00 x 2.00 2 A

17 1062070 � NUT, wear block tube retaining 2

18 982085 � SCREW, socket, M5 x 25, black 4

19 983401 � WASHER, lock, M, split, M5, steel, zinc 7

20 983035 � WASHER, flat, M, regular, 5, steel, zinc 7

21 - - - - - - � DISC, filter, Prodigy HDLV pump 4 A

22 - - - - - - � MANIFOLD, top, HDLV pump 1

23 1053293 � SCREW, socket, M5 x 100, black 3

NS 982802 � SCREW, socket, M5 x 70, black 2 B

NS � WASHER, flat, regular, M5, steel, zinc 2 B

NS � WASHER, lock, split, M5, steel, zinc 2 B

UPOZORNÌNÍ A: Tyto souèásti jsou k dispozici v servisních sadách uvedených na stranì 20.

B: Tyto upevòovací prvky pou˛ijte k zaji˚tìní èerpadla na ovládacím panelu.

NS: Bez zobrazení
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Obr.18 Èásti èerpadla
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Náhradní díly

Na skladì byste mìli jeden kus tìchto celkù pro ka˛dé èerpadlo ve va˚em systému.

Sada ˚krticích ventilù
Souèástka è. 1081221

(Obsahuje 8 ˚krticích
ventilù, 8 filtraèních

kotouèù a 1 zasouvací
nástroj)

Pokyny na stranì 16

Sada fluidizaèní trubice
Souèástka è. 1057258

(Obsahuje 4 trubice a 4
O-krou˛ky 940137)

Pokyny na stranì 11

Servisní sada zpìtných klapek  
Souèástka è. 1078161

(obsahuje 2 klapky)

Sada pro modernizaci zpìtných
klapek  

Souèástka è. 1078151
(Modernizace star˚ích èerpadel

se zpìtnými klapkami nové
konstrukce. Obsahuje v˚echny

zobrazené souèásti)

Sada abrazivních vlo˛ek
spodního rozdìlovaèe
Souèástka è. 1057260

(Obsahuje 2 abrazivní vlo˛ky a
2 945115 O-krou˛ky)

Pokyny na stranì 12

Horní Y-rozdìlovaè
Souèástka è. 1057262

(Obsahuje rozdìlovaè a
tìsnìní)

Pokyny na stranì 12

Adaptér trubice s
ozubem pro pru˛né

trubice
Souèástka è. 1078006

Tato souèást není

dodávána spolu s

èerpadlem. Objednávejte

ji samostatnì.

Sada pro
modernizaci
tìlesa ˚krticích
ventilù
Souèástka è.
1081976

(Obsahuje nové
tìleso ˚krticích
ventilù se ètyømi
˚krticími ventily a
ètyømi
nainstalovanými
O-krou˛ky)


